
Idioms &
phrases



To give one's word: Dar su palabra (hacer una promesa).
To be a man/woman of one's word: Ser una persona de palabra (cumplir
lo prometido).
To break a promise: Romper una promesa (no cumplir con lo acordado).
To be on the hook: Estar comprometido o obligado a hacer algo.
To be written in the stars: Estar escrito en las estrellas (destinado a
suceder).
To be anyone's guess: Ser el pronóstico de cualquiera (incierta o difícil de
predecir).
To crystal ball something: Adivinar o predecir algo.
To dream up scenarios: Imaginar o crear escenarios hipotéticos.
To suppose for a moment: Suponer por un momento.
To hypothesize about something: Hacer una hipótesis sobre algo.
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"I promise to be there on time for the meeting." (Prometo estar allí a
tiempo para la reunión.)
"I'm committed to finishing this project before the deadline." (Estoy
comprometido a terminar este proyecto antes de la fecha límite.)
"I'll keep my word and help you move this weekend." (Cumpliré mi palabra
y te ayudaré a mudarte este fin de semana.)
I speculate that the team will win the championship this year." (Especulo
que el equipo ganará el campeonato este año.)
"It's anyone's guess who will be the next president." (Es un pronóstico de
cualquiera quién será el próximo presidente.)
"I can't predict the future, but I hope things will improve." (No puedo
predecir el futuro, pero espero que las cosas mejoren.)
"Imagine if we won the lottery and could travel the world." (Imagina si
ganáramos la lotería y pudiéramos viajar por el mundo.)
"Suppose for a moment that you had all the money in the world, what
would you do?" (Supón por un momento que tuvieras todo el dinero del
mundo, ¿qué harías?)
"In a perfect world, everyone would have access to quality education." (En
un mundo perfecto, todos tendrían acceso a una educación de calidad.)
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